Bicnuk XHY Ne 1102 2014

VAKS811.111°42:791

KOMYHIKATUBHI HAMIPH
JUCKYPCUBHOI CTPATEI'TI CXBAJIEHHS

(Ha MaTepiaJii AHIIOMOBHOTO KiHOAHCKYPCY)

A.0. I'viiesa (Xapkis)

YV crarTi momaHi peayiIBTaTH aHam3y pearmisarii KOMYHIKaTHBHOI CTpaTerii CXBaJICHHS B aHITIOMOBHOMY KIHOIMCKYPCI.
Crparerisa CXBaJCHHS BU3HAYAETHCS K BUCIOBICHHSA MIO3UTHUBHOI OIIIHKY TIEBHOTO 00 €KTa, 0CO0H, aii abo cUTyalrii.
Y muMCKypCl CXBAJICHHS BTUIIOETHCS YSPE3 TIMOHIMIYHI CTOCOBHO CXBAJICHHS KOMYHIKATHBHI HAMIPH TIOXBAJIH,
KOMILTIMCHTY, JICCTOLIB, 3aXOIUTCHH ¥ 1oasky. OCHOBHUMU KPUTCPLIMH PO3MEIKYBAHHS KOMYHIKATUBHUX HAMIPIB
CXBAIICHHS €: TIMPICTP ;. HEITHUPICTE, KOH(IIKTHICTS :: KOOTICPATUBHICTH, KOHBCHIOHATBHICTD ;. HEKOHBCHI[IOHATBHICT.

Kro4goBi cj10BA: KOMyHIKaTHBHA CTPATEris, KOMYHIKATUBHUI HaMIip, CXBAJICHH, TIOXBaJa, KOMILTIMEHT, JICCTOIII,
3aXOIUICHHSL, TIOSIKA.

I'yimepa . A. KoOMMYHIKATHBHBIC HHTCHITNN CTPATErdd oA00peHns (HA MATEpHAJIC AHIVIOS3BITHOTO
KHHOAMCKYPca). B crarbe npeacTaBieHb! pesynbTaThl aHATH3a PEaIH3aLH KOMMY HUKATHBHOM CTPaTeruu 0100peHus
B AHIUIOA3SBITHOM KHHOIHUCKYPCC. CTpaTel"I/IfI OI[OGPCHI/IH OrnpeaciIACTCA KaK BBIPAKCHUC MO3UTUBHOM OLICHKHN
OTIPEACIEHHOr0 00beKTa, 0COOBI, NEHCTBUA WM CUTyalUuH. B auckypce omoOpeHHe peaausyeTcs depes
TUITIOHUMHWYCCKHUC OTHOCUTCIBHO OI[OGpeHI/IH KOMMYHUKATHUBHBIC MHTCHLIMH ITOXBAJIbl, KOMIUNIUMCHTA, JICCTHU,
BOCXHMIICHI, OtarogapHoCTH. OCHOBHBIMU KPUTCPHSMH Pa3rPAHMICHIUS KOMMY HUKATHBHBIX MHTCHLIME OI00PCHIST
SABIIAKOTCA. UCKPCHHOCTDL . HCUCKPCHHOCTD, KOHCI)J'II/IKTHOCTB .. KOOIICPATUBHOCTh, KOHBCHIIUOHAJIBHOCTD !
HCKOHBCHIIMOHAJIBHOCTB.

K.]'[IO"ICB])IC CJI0BA. KOMMYHHKATUBHAA CTPATCIHUA, KOMMYHHUKATHBHAA WHTCHIIHA, OI[OGPCHI/IC, Imoxsajia,
KOMIUTMMEHT, JIeCTh, BOCXMILICHHUE, 0J1arofapHOCTb.

Gulieva D.O. The communicative intentions of the discursive strategy of approval (based on the Eng-
lish cinema discourse). The article presents the results of analyzing the realization of the discursive strategy of
approval in the English cinema discourse. The discursive strategy of approval is determined as an expression of a
positive assessment of some object, person, action or situation. In discourse approval is realized through its
hyponymic communicative intentions of praise, compliment, flattery, admiration, commendation. The main criteria
of distinguishing between the intentions include sincerity :: insincerity, confrontation :: cooperation, conventionality
:: nonconventionality.

Key words: communication strategy, communicative intention, approval, praise, compliment, flattery, admira-
tion, commendation.

Merta crarTi noisrae y BUsIBJIEHH] i OIUCI KOMY-
HIKATHBHHX HaMIPIB, peajli30BaHHX B PAMKaX TUCKYP-
CHBHOI CTparerii CXBaJIeHHs B aHTJIOMOBHOMY KIHO-
OUCKYpCl. AKTYalibHICTh CTATTI BU3HAYAETHCS 3a-
TaJIbHOIO CIIPSIMOBAHICTIO CYYaCHOI JIHTBICTHKH Ha
BUBYEHHSI KOH(TIKTHHX Ta KOOTIEPATUBHHUX AUCKYPCHB-
HHX CTpaTerii 3 METOK) rapMOHI3aLIli KOMyHIKALII.

OO0’ eKTOM AOCIIIKSHHS € KOMYHIKATHBHI aKTH,
B SIKUX MalOThb MICLIE BUCJIOBJIEHHS CXBaJIEHHS,
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arnpeaMeTOM — FIMOHIMIYHI CTOCOBHO CXBaJIEHHS
KOMYHIKATHBHI HAMIPH, BTLTIOBAH] TAKUMH BHCJIOBJICH-
HSIMH.

HoBu3Ha cTarTi moysirae B Tomy, U0 BUCJIOBJIEH-
HS1 CXBaJICHHS 111€ He PO3IIISIIAINCS B KOMYHIKATHBHO-
KOTHITHBHOMY PaKypcl sIK BUSIB AU CKYPCHUBHOI CTpa-
Terli CXBaJIEHHs 3 ypaxyBaHHSIM YCIX MapaMeTpiB CH-
Tyar{ii KOMyHIKALIi, Kl BIUTMBAIOTh HA IHTEPITPETALIIIO
3MICTY BHCJIOBJIEHb.
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Marepianom mocmmkeHHs cayryBaim 30 koMmy-
HIKQTUBHUX aKTIB CXBAJIEHHS, BAOKPEMJIEHHX 13 aHT-
JIOMOBHHUX KIHO(LTBMIB.

Juckypcusny cmpameziio po3ymieMo 3a
LE. dponosoro K KoMYHIKAMUEHUTI HAMIP MOBLIS,
copmoBaHMIi Ha MIACTaBlI BAKOPHUCTAHHS CyCILIEHO-
r0 JOCBIAY UTS BJIACHUX IHIMBIAyaIbHHX MOTPEO
1 OaxkaHb; OYiHIOBAHHA HAMIDY SIK aIeKBAaTHOTO
OOCSATHEHHIO O)KaHUX COLIAIbHO 3HAYYIIUX LILTEH
CHLIKYBAHHSI B IOrO KOHKPETHUI MOMEHT; pea.li3a-
Yi1o Hamipy BepOATBHUMH 3aCO0aMHU 1 OCMUCTEHHS]
wiei peanizarfii ycimMa cy0’ ektamu tuckypcey. CrijibHO
CKOHCTPYHOBAHHUN CMHCI — KOHCTPYKT JIUCKYpPCY —
BIIOMBAE IHTEPAKTHBHY MPUPOIY TUCKYPCHBHOI CTpa-
TETIi; 31CTABJIEHHS LILOT'O CMHUCITY 31 CHCTEMOIO HOPM
1 LIHHOCTEH HaIIOHAIIbHO-MOBHOTO KOJIEKTHBY BU3HA-
yae 1i coLianbHy XapakTepucTuky [6, ¢. 107].

OnuHUIIEIO aHaTI3y JUCKYPCHUBHOI CTpaTerii cCXBa-
JIEHHSI YBAKAEMO KOMYHIKATUBHHI aKT CXBaJICHHS.
KomynikaruBHU# akT posymiemo 3rigHo T. A. BaH
Jeiika — Tk METaCTPYKTYPY, IO OXOTLUTIOE MOBJICHHE-
BUI aKT aJpeCcaHTa, ayIuTUBHUH aKT aapecara 1 Ko-
MYHIKaTHBHY CUTyaLiro B iitomy [1, ¢. 121-122]. Take
TPaKTyBaHHS MOBJIEHHEBOI'O aKTy € MOIINPEHUM Ce-
pen HayKoBLUB: “KOMyHIKATHBHHI aKT — KOHLIETTTYaJTbHO
Ta CTPYKTYPHO OPraHi30BaHH i OOMIH KOMYHIKATHBHOKO
TUSUTBHICTEO MOBIISIMH B M€Kax BepOaTbHOIO KOHTAK-
Ty, B SIKI TTPEAMETHO-3HAKOBUM HOCIEM € TUCKYPC,
I1I0 OMMPAETLCS HA TIeBHY cutyawio” [21].

KomyHikaTHBHY CHTYALIIIO TIIyMAYHUMO SIK [TOEHAH-
H$1 COLIIAJIbHUX (COLIAbHO-KYJIBTYPHE CEPEIOBHILE,
00CTaBMHU CILTKYBaHHSI, CTaTyCHO-POJIBOBI BITHOIIICH-
HsI KOMYHIKQHTIB, II10 BU3HAYAOTh PIBEHB (popMastb-
HOCTI / He(hOPMATBLHOCTI CILIKYBaHHS) 1 [ICHXOJIOT Y-
HHX XapaKTEPUCTHK YYACHUKIB KOMYHIKATUBHOTO aKTy
(cTymiHb 3HAMOMCTBA, EMOLIHHHIA, ICUXONOTIYHUH,
(13uvHUI cTaH B MOMEHT CHLIKYBaHHSI, CTABJICHHS
OZIVH 10 OZTHOT'O T A0 MPeAMETY CHLJIKYBaHHSI, MOTH-
BU CILJIKYBAaHHS), 1K1 BIUTHBAIOTh HA MPOLIECH IHTEP-
npeTarii MOBHUX BHpasis [3, c. 150].

Y CTPYKTYpHOMY acmeKkTi KOMYHIKATHBHUN aKT
CKJIaJIAEThCS 13 KOMYHIKATUBHUX XO/IB: IHII[IAIbHUX
Ta peCroHCUBHUX. KOMYyHIKaTHBHUI X111 TIIyMauuMO
SIK MIHIMAJTBHO 3Ha4yIy ()yHKLIOHAIBHO-CTPYKTYPHY

onuHULIO (BepOanbHy a00 HeBepOaTbHY IO OIHOTO
3 KOMYHIKaHTIB), III0 PO3BUBAE KOMYHIKATHBHY B3a€-
MO0, TIPOCYBAE 1i 10 JOCSITHEHHS KOMYHIKATUBHOTO
Hamipy [7, c. 69]. [HianbHuUI Xia BIOKPHBAE KOMYHI-
KaTUBHY B3a€MOMIIO i CIIOHYKA€ OTHOTO 3 KOMYHI-
KaHTIB IO [if y KOMYHIKATUBHOMY aKTIi, y HALIOMY
BUIIAJIKY, IO BUCJIOBJICHHSI CXBAJIEHHSI, & PECIIOHCHB-
HHH X1 € PEAKIIERO Ha IHINATEHUH X111, Y repeBaKHIi
OLITBIIOCTI BUMAIKIB PECTIOHCUBHHUIA X171 1 MICTUTD BH-
CJIOBJIEHHSI CXBaJIEHHs.. B/ IMBO HArOIOCHTH, 110 KO-
MYHIKAQTHBHUH X1 MOXKe peanidyBartucs Ha 0asi
SIK OJTHOTO, TAK 1 OLIBIIOL KIJTBKOCTI BUCJIOBJIEHE.

KorHiTuBHUM MATPYHTIM JUCKYPCUBHOI CTpaTerii
€ KOHLIENTYaJIbHI CTPYKTYPH, IO CHCTEMATH3YIOTh
EHIMKJIONIEIMYHE 3HAHHSI KOMYHIKAHTIB, HEOOXITHE 1U1st
OCMUCJIEHHS Ta peajtizaLii BIATOBIIHONO KOMYHIKATHB-
HOro HaMipy [6, ¢. 90]. V HaloMy BHUMIAIKy TaKOKO
KOHIIENITYaLHOIO CTPYKTYPOrO € nousaTTa CXBAJIEH-
HJI, 00’ exTHBOBaHE B QHTMIMCHKIN MOBI JIEKCEMOIO
approval.

Sk cBiguatk pe3ynbTarty Ae(piHITABHOTO aHATIY
AQHIJIOMOBHHUX TJIYMAuHHX CJIOBHHKIB, Y KOHTEKCTI
MIKOCOOHMCTICHUX CTOCYHKIB 3MICT MOHSATTS
APPROVAL / CXBAJIEHHA y HaiiGuipIn 3araiis-
HOMY BUIJISII 3BOAUTHCS 10 IO3UTUBHOI OLIHKH KOTOCh
qn yorocs (the belief that something or someone is
good or acceptable : a good opinion of someone or
something [14; 17; 19; 18]; a feeling of liking something
or what someone is doing [11]; a favorable opinion
[8]; apositive feeling that you have toward someone
or something that you think is good or suitable [13];
when someone likes something or someone and thinks
that they are good. [12]; the feeling of having a positive
opinion of someone or something [ 10]).

VYKpaiHOMOBHI TJIyMauHI JKepeja TPaKTYIOThb
CXBaJIEHHS SIK BU3HAHHSI YMIXOCh MIH, BUMHKIB, PIIIIEHD
TOIO JOOPHMH, MPABMIILHUMI, [IO3UTHUBHE, TOOPO3HY-
JIUBE CTABJIEHHS IO KOTO- Y1 YOr0-HeOy/b; TO3UTHB-
HY OLIHKY, moxBajty [21; 22].

Binrak kOMyHIKATHBHHI HaMIp, peasii30BaHHMA
cy0’ €KTOM MOBJIEHHS, 10 BTUIIOE JUCKYPCHUBHY CTpa-
TETII0 CXBAJICHHSI, TIOJISITAE Y 8UC/L06/IeHHE NO3UNIIG-
HOT oUinKU neenozo 06’ ckma, ocoodu, 0ii abo cumy-
auii. Hampuknam,
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JAPANESE RESTAURANT — BLAIR AND

NATE ARE HAVING DINNER

NATE: Thanks for meeting me. Look, Blair, I really

hurt you and I know that and I want to fix it.

BLAIR: Really? And how are you gonna do

that?

NATE: I’'m gonna put everything in the past.

I’'m not gonna see Serena again or even talk to

her. It’ll be like she doesn’t exist.

BLAIR: I think that’s a good idea. lLet’s not

mention it again. You gonna eat that? (Gossip girl)

VY4acHUKaMH [IbOTO KOMyHIKATHUBHOIO aKTy € MO-
nonuii xoneus Heiit ta fioro nipunna biep, o me-

pelyBaroTh y HEMPOCTOMY CTAHOBHIIIL: 10 MICTa I10-
BepTAEThCs HaKpaiia nmoapyra biep, ska BTeka
TTiCJIs1 TOTO, sIK Oy1a Onusskoro 3 Hetitom. 3apas Hefit
1 Briep 3HOBY pazom 1 HaMararoThCsi 30eperTv CBoi
ctocyHkH. OcoONMMBHI ICUXONIOTTYHHI TUCKOM(OPT
BimuyBae Helit, sikuii BiiacHe 3axoruieHuii CepeHoro,
ane mae Oararo crisbHOro 1 3 briep. Bin 3anesrsie biiep,
1110 3aJIMIIKB B MUHYJIOMY BCe 110 cTocyeThest Cepe-
HH 1 [ HBOT'O ii OtbItie He icHye. CXBabHE BUCIIOB-
nenHs biep 3 mpuBoIy HOro AyMKH 3alIOBHIOE May3y
B po3MoBi. [i KOMyHIKaTUBHMIT HAMIp MONATac y BH-
CJIOBJIEHHI [TO3UTHUBHOI OLIIHKH 1U1aHIB Heiita.

KomyHikaTHBHHIT HAMIP CX6a1€HH: HEOOXIIHO PO3-
MEJKYBaTH 13 CEMaHTHYHO OJTIM3bKHMH KOMYHIKATHB-
HUMH HaMmipamu, IO MO3HAYArThCS JIEKCeMaMHu-
CHHOHIMAMHU JIEKCeMU approval, nesiki 3 sIKUX € 11eH-
TH(pIKaTOpaMH Y CJIOBHUKOBUX BU3HAYEHHSIX approval.

3a pesynbraraMmu KOMITOHEHTHOTO aHAI3Y 1IEHTH-
¢ikaropis aediniuii texcemu approval, a Takox na-
HHX Te3aypycCIB Ta CJIOBHUKIB CHOHIMIB [17; 14], Be-
pr(iKOBAHHX TAHUMU IHTEPIPETALIIHOTO aHATI3Y KO-
MYHIKATHBHHX aKTIB CXBAJICHHSI HA MaTepiai aHIJIo-
MOBHHX KIHO(LIEMIB, POOHMO BUCHOBOK, 1110 TIITOHIMI-
YHUMH CTOCOBHO CX6A/IEHHs € TaKl KOMYHIKaTHBHI
HaMipH, sk moxsayia/ praise (expression in speech of
approval, admiration, or honour); xomrtimMeHT /
compliment (a polite expression of praise or approval);
necrouui / flattery (undue or insincere praise); 3axor-
nenns / admiration (pleased contemplation, warm
approval), nonska/ commendation (approval, praise)
(BU3HAUEHHS HAMAIOTHCS 3a [ 16]).
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JIoCnigHULS ROX8AU K MOBJICHHEBOTO aKTy
JL1 Kyouko BU3HAUAE LIFO MOBJIEHHEBY IO SIK LIHPE
Ta 00’ €KTUBHE, 13 TOUKHU 30py MOBLISI, BUCJIOBJIEHHS
CXBaJIEHHs 0COOMCTOCTI apecara, Horo sIKoCcTel 1/a6o
TUSUTBHOCTI, a TaKoK 00’ €KTIB, IO BXOASATh Y “‘CBIT
anpecara’; IHIUBIAyaIbHY, ‘@BTOPCbKY  KOMYHIKATHB-
HY CTPATerito, BHACIAOK Y0ro ii MOBHE O(pOpMIIEHHS
BIAPI3HSIETHCS SIKICHOKO PI3HOMAHITHICTIO Ta BIACYT-
HicTro mabnonHocTi [2, ¢. 3]. Cdeporo dyHKINOHYBaH-
HsI TIOXBAJTH TOCTIHHIIS BBAKAE CUTYAILTli CITIBITPALT,
3a3HaYAIOYH, IO Y MOTEHLIHHO KOH(PPOHTALIIMHIX
CUTYaLIISIX BUCJIOBJIEHHS [TOXBAIH BUKOHYIOTh OCOOIUBY
KOPHUTYIOUY KOH(JTIKTHO-TIPEBEHTHUBHY (DYHKLIIIO [ Tam
camo, ¢. 12].

3a3Hauarouw, 10 1 HOXBAJIA, 1 KOMITUIIMEHT € TIO3H-
TUBHOMKO o1iHKor0, JI.I. Kitouko po3meskoBye 111 1Ba
HaMIpH Ha MIICTaBI: ) HEKOHBEHLIIHHOCTI OXBAIIH,
110 3a0e3mneuye 00’ €EKTUBHICTB 1 IIHPICTh BUPAXKEHOI
MOXBAJIOKO MIO3UTHUBHOI OLIIHKY 1 IMILTIKY€E MPparHeHHs
MOBLISI IO CHIBIPALI Ta KOHBEHLIHOCTI KOMILTIMEHTY,
1110 BU3HAYAE HOro eTUKETHUI, (POPMYITEHHI XapaKTep;,
6) nmo3ayacoBoi mpUPOIH pedepeHLii MOXBaJId HA KOH-
TPACTI 3 MPHUB’ SI3aHICTIO KOMILTIMEHTY 0 Temepir-
HBOT'O Yacy [Tam camo, c. 9].

Ha eTrkeTHOCTI IHTEHLIIi KOMIUTIMEHTY SIK BUSIBY
BBIWIMBOCTI, 1[0 3a0e3redye HEKOH(IIKTHI 30HH
CIITKYBaHHS, a TAKOK TOTIEPEKye 1/a00 mae 3Mory
YHUKHYTH KOH(uiKTIB, Harosourye i H. 1. ®opmaHoB-
ceka |5, c.188].

AHaJTI3yFOUH MOBJICHHEBUH aKT KOMHJIIMEHMY,
B.S. MimeHko 3a3Havac, M0 KOMILIIMEHT MOXKHA
3MIACHUTH JTMIIIE TOZL, KOJTH CIIBPO3MOBHHK € 00 €KTOM,
Ha KW HaNpaBJICHHUH IHTEHIIIMHUIA CTaH MOBIIS,
abo mae OesnocepenHiii 38’5130k 3 HuM [4, ¢.108].
e 3ayBaskeHHsI ()aKTUIHO MPOIIOHYE 111 OMUH KPH-
Tepiii s PO3MEKYBAHHS KOMILTIMEHTY Ta MOXBAJIH!
B) 3 TOUKH 30Dy aIpeCaHTHO-aIPECATHUX BITHOIIEHb
KOMILTIMEHT € OYHHUM MOBJICHHEBHUM aKTOM, Y TOH 4ac
SK MOXBaja MOXKe BHCJIOBJIOBATUCS SIK OYHO,
TaK 13a04Ho [2, c. 11].

Hactynsi aBa npukiiany penpe3eHTyOTh KOMYHI-
KATHUBHI aKTH CX6AI€HHA-NOXGAIU

RACHEL: Remember when we went to Central

Park and rented boats? That was fun.
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ROSS: Yeah. He could row like a Viking.

(Friends)

Y posmoBi 31 ¢cBoim npyrom Pocom Peiiuen
sranye ix cnuibHI po3eard B LlentpansHomy [lapky,
30KpeMa KaraHHs Ha yoBHax. Lle Haramye Pocy mpo
Oysroro koxaHoro Pefiuen, sikuii OyB aynoBHUM rped-

ueM it Poc BUCIIOBITIOE HHOMY TTOXBaITy, MOPIBHIOKOUH
Hioro yMiHHSI TpeOTH Ha BECIIax 13 BIPABHICTIO BIKIHTIB.
3a agpecaHTHO-aIpeCaTHUMU BITHOIIIEHHSIMU LISt
MOXBajia € 3a0YHOK (00’ €KT MO3UTHBHOI OLIIHKH
BIZICYTHIN y CUTYyaLlli KOMyHIKaliii); 3a CrtocoooM BH-
PakeHHsI —HEMPSIMOKO a00 IMITTILIMTHOK), OCKIIBKH
BTLTIOETHCS 33 IOMIOMOT'OFO MeTa(hOpUIHOTO MOPIBHSH-
HS1 i IO3UTHBHA OLIHKA TYT BUBOIUTHCS IH(EPEHIIHHO
Ha MICTaB1 SHUUKJIONEAUYHOrO 3HAHHSI PO BIKIHTIB,
3a KPUTEPIEM IIUPOCTI — IUPOIO, OCKLUTLKU BIIOHUBAE
mivicHuit cran peueit. Illomo yacoBoro mapamerpy,
BHUCJIOBJICHHSI TTOXBAJIH BIICHJIAE 1O MUHYJIOT'O Yacy.

RACHEL: (BRINGING DRINKS) Alright, don t

tell me, don t tell me! (HANDING THEM OUT)

Decaf cappuccino for Joey... Coffee black...

Late... And an iced tea. I'm getting pretty good

atthis!

ALL: Yeah. Yeah, excellent.

RACHEL: (LEAVING TO SERVE OTHERS)

Good for me! (Friends)

Y4acHHUKaMH LIbOrO KOMYHIKATUBHOTO aKTy € IPy-
11a Ipy3iB, 1110 310panucs y kade, e mpaioe odirian-
TKOIO ixXHs1 moapy»kka Pettuen. KomyHikatuBHui akt
MICTHTh BUCJIOBIIeHHs1 camonioxBanu Peiiuen (I 'm
getting pretty good at this!), sixe HILIIOE PeCIOHCHB-
HHH X111 [TOXBaITH 3 00Ky ii Apy3ie. Bucnosneny mpyssi-
MU MIOXBAJTy HE MOJKHA BBJKATH IIUPOKO. X0Ua BOHU
YCBIIOMJTIOIOTS, 110 Pefiuen He my:ke rapHa ogiLiaHT-
Ka, BOHU XBaJISATh ii, TOMY 1[0 BOHA BITEPIIE Y KUTTI

TPALIOE 1 HEe TPHHBKAE IOl OaTbKIB. Y Takuii criocio
BOHHM TaKO)X HAMAararoTbCs MOM SKIIUTH Harpyry
MDK HEIO Ta KJIIEHTAMH 3aKJIaTy.

AHaJn30BaHe BUCJIOBJIEHHS HE MOYKHA Ha3BaTH IPO-
HIYHOIO MOXBAIOI0, SIKY 3BUYANHO BUALISIOTH 38 KPU-
TepieM mupocTi/Hemupocti [2, ¢. 9-10]. IpoHis,
SIK TIPABUJIO, CIIPSIMOBaHA HA BUCMIIOBAHHS 00 €KTa
OLIIHKH, (POKyCye yBary Ha Horo/ii Bamax, y TOW 4ac
npy3i Pefiuen KepyroThCst IHITUMH MOTUBAMH.

3aiydeHHsT 10 PO3IJISiAY MOTHBALlli CXBAaJIEHHS
JO3BOJISIE PO3MEKYBATH aHATI30BAHE BHUCIIOBJIEHHS 1
3 jectomamu. Sk BIAOMO, HEIUPICTh XapakTepHa
HE JIUIIE JUTst IPOHIYHOI TTOXBAIH, a ¥ J1JTs JIECTOIIIB.
[Ipote, Ha BiAMIHY Bl HOXBAJIH, JIECTOLII MPOAYKY-
IOThCS MOBLIEM 3 METOIO BJIACHOI KOPHCTI [TaM camo,
c. 10]. B ananizoBaHOMY >k BUMAIKy HEIIUpPa MOXBajia
BHUCJIOBJTIOETHCS 3311 MATPUMKH 00 €KTa OLIHKH.

Biarak, 3po0ieHuii IHTeprpeTalliiHIM aHAJTI3 MO~
Kasye, 110; a) CXBAICHHS-TI0XBAJIa, Ha BIZIMIHY BiJ] CXBa-
JIEHHSI-KOMILTIMEHTY, MOKe OyTH CaMOIHILIHOBAaHOIO
00’ €KTOM OIIIHKY; 0) HeIMpa CXBAJICHHS-IOXBAJIA
MOJKe BTUTFOBATH KOMYHIKATUBHUI HAMID niOMPUMKU
00’ €KTa OLIHKH.

HactynHuii pparMeHT € IPUKITAIOM CX6AIeHHA-
KOMNIIMEHMY .

ROSS: Hi.

CAROL: So.

ROSS: You look great. 1, uh... I hate that.

CAROL: Sorry. You look good too. (Friends)

VY 11bOMYy KOMYHIKATHBHOMY aKTI KOMYHIKAHTaMH
€ YOJIOBIK Ta JAPYKHHA, 1110 3HAXOIATHCS Ha TTOPO31
Ba)KKOTO PO3JIy4YeHHs], POTe HAMararoThCs 30eper-

TH T'apHI CTOCYHKH, 00 B HUX M€ HAPOIAUTHCS CITJTbHA
nutrHa. KonuiHe noapy:xokst 3y CTpLIOCs 3 MPUBOLY
oopmiteHHSsT OIIIIHHMX MMArepiB i 000€ MOUYBAIOTh-
cs1 ayxe Higkoro. OcoONMUBHUi ICUXONOTIYHUH JTHC-
koMpopT BiguyBae Poc, sikoro BiacHe 1 MOKUHYJIA
Tpy’KUHA 33 U151 1HIIOI KIHKYA. CXBaJbHE BUCJIOBJIEH-
Hs1 Poca 3 mprBoay rapHOro BUNIISAY KOJTHIIHBOI APY-
JKFHH 3aITOBHIOE T1ay3y HisikoBocTi. Hacnparmi sk Poc
30CepemKeHn He Ha ii 30BHINIHBOMY BUTJISII,
a Ha IepeXMBaHHI CUTYaIlll, AKIH BIH Hafac HEraTHB-
Hy ouiHKy (/ hate that). KonuiHs apyxuHa, cxBa-
nroroun BUDIA Poca, Tex 30cepenikeHa He Ha LbO-
My, a Ha [TePeKUBAHHI CBOET BUHH TIEPE KOJUIITHIM
YOJIOBIKOM (Sorry). Binrak iXHI CXBaTbHI BUCJIOBIICH-
HS1 XapaKTepU3yIOThCs GOPMaIbHUM, €THKETHUM Xa-
paKTepoM, IO TO3BOJISE BU3HAYMTH iX KOMYHIKATHB-
HUI HaMIp SIK KOMILTIMEHT.

Cxea1eHHA-3aX0N/1eHHA BIIPI3HAETHCS BIl CXBa-
JIEHHSI-TIOXBAJTH CTYTIEHEM IHTEHCUBHOCTI ITEPEKUBAH-
H$1 TO3UTHBHOI EMOLII, 10 CYTPOBOIIKY€ TO3UTHBHY
ornuky. Harpuka;
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ERIK IS SITTING ON HIS CHAIR, LOOKING

AT HIS HAND

ERIK: So he waved? I wouldn t have taken him

for a waver.

SERENA: No, he was just trying to be funny.

ERIK: Or maybe he is shy.

SERENA: Or he hates me.

ERIK: No guy in the history of the world has

ever hated you (THEY ARE SMILING) (Gossip

Girl).

YuacHuKaMH KOMyHIKaTUBHOI B3aemorii € Epik Ta
tioro cectpa Cepena. Jlns xmorg CepeHa — Hapia-
HIIIA JIFOIMHA, HE JIUIIIE CECTPA, ajle i MaTH, HOro ICH-

xosor 1 apyr. BiH Hamaraetscs miabanbopuTH 1i i
TTTHSITH {8 HACTPIH. Horo cxBasbHE BUCIIOBJIEHHS T10-
OymoBaHe Ha TirepOoJIl, 0 CBIAYNUTEL HE JIUIIE TIPO
MO3UTHUBHY OLIIHKY CECTPH SIK IHKU 1 OCOOUCTOCTI,
ajie ¥ BUCOKY IHTEHCHBHICTb TTO3UTHUBHUX EMOIIIH,
1110 CYIPOBOKYIOTh BUCJIOBJIEHHS, JKE, SIK BIIIOMO,
rinepOosia 3aKkopiHeHA Ha IHTEHITIOHATIEHOMY, EMOITIH-
HO MapKOBaHOMY MePeOUIbIIeHH] BIACTHBOCTEMN
00’exTa OmHKH. [To3UTHBHE EMOIIIIHE CTAaBIEHHS
10 00° €KTa OLIHKH CJIIJ] CXapaKTEPU3YBATH SIK 3AX0ON-
JICHHS.

CxBaJieHHsI MOXe peajTi3yBaTUCA y TUCKYPCI 1 K
HOOSIKA.:

BARRY: Yeah, well, uh, we 're kind of a thing

now.

RACHEL: Anyway, um, (GETS THE RING OUT

OF HER PURSE) [ guess this belongs to you.

And thank you for giving it to me.

BARRY: Well, thank you for giving it back

(Friends)

Y 1pOMY KOMYHIKATHBHOMY aKTI B3a€MOMIIOTH
konuinHi Hapeuenuii (bappi) Ta Hapeuena (Pefiuen),

o nepedyBarOTh y He3  ICOBAHHUX CTOCYHKaxX. Peii-
4es1 He 3MOIvia BUATH 3aMixk 3a Bappi Ta mokuHyna
HOro y IeHb BIHYAHHS, HIYOTO He cKaszasuiu. [Ipoii-
III0B Yac 1 BIH BIIBAKUBCS HA HOBI CTOCYHKH. Pefivuen
npuiiiLia Biggaty domy oOpyuky. butbine HepBoBe
Hanpy keHHs riepeskuBac Peiiden, kotpa HaperTi 3Haki-
1114 B COO1 MY)KHICTb 3yCTPITHCS BI4-Ha-BiY JIOIHU-
HOIO, sIKy Tak oOpasuia. Bucrnoenenns Pefiuen And
thank you for giving it fo me BTUTIOE He JTUILE KOMY-
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HIKATUBHHI HaMIP TOJSIKY, BUP&KEHUH EKCIUTILITHO,
aJie 1 MO3UTUBHY OLIHKY Bappi sik mapTtHepa 1 ocobuc-
TOCTI, 00 BUCJIOBJIEHA Y TAKHH CIIOCIO MOMSKA IMILTIKYE,
o Pefiuen BBaxkae s cede uecTio OyTH OOpaHOIO
TakuM xJjioriem sik bappi. PecnioncrBHe BUCTOBIEH-
us bappi Well, thank you for giving it back, sixe
TEK eKCIUTILIUTHO BUPAKAE MOISIKY, IMIUTIKYE, 110 BIH
CXBAJIIO€ ii HAMAraHHs He JIUIIE IOBEPHYTH OOpPYIKy
aJie i BUCJIOBUTH TOBAry 10 HbOTO.

TakuM YMHOM, KOMYHIKATHBHA CTPATET 1S CXBAJIEH-
HSI TIOJISITAE y BUCITOBJIEHHI TIO3UTHBHOI OLIIHKY TIEBHOTO
00’exTa, ocodu, mii abo cutyarii. Y IUCKypcl cXBa-
JIEHHS! BTUTIO€ThCS Yepe3 MMOHIMIYHI KOMYHIKATHBHI
HaMIPH MTOXBATN, KOMILTIMEHTY, JIECTOILIB, 3aXOIUIeH-
Hs1 i ozsikit. OCHOBHUMU KPUTEPISIMH PO3MEIKYBaH-
HS1 KOMyHIKaTHBHHX HaMIpIB CXBaJIeHHs €: 1) IupicTh
(moxBasia, KOMIUTIMEHT, 3aXOIUIEHHS, MTOJSIKA) . He-
IIMPICTb MOBLIS (JIECTOLL, IPOHIYHA TOXBAJIA, TOXBa-
Ja-TIATPUMKA); 2) CIIPSIMOBAHICTh CXBAJICHHS Ha KO-
PHCTb MOBLISI — KOH(TIKTHICTB (JIECTOLLI, IPOHIYHA T10-
XBaJa) ;. Ha KOPUCTb 00 €KTa OLIIHKH — KOOoIepa-
THBHICTb (ITOXBaJIa, KOMILUTIMEHT, 3aXOIUIEHHSI, TIOs-
Ka); 3 ) KOHBEHIOHATBHICT (KOMIUTIMEHT) :: HEKOHBEH-
LIOHATBHICTB (TTOXBANIA, 3aXOMJIEHHS, TIOASKA, JIECTOLI,
IPOHIYHA [IOXBAJIA).

I[TepcnexkTuBy AOCHIIKEHHs BOAYaEMO y BUB-
YeHHI FeHIEPHUX OCOOJIMBOCTEH BTLIEHHS CTpaTerii
CXBAJICHHSL.
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